
AXON SWITCH FOR SUREFIRE/NGAL LASER SYNC 7" FDE

The pinnacle of remote switch design for weapon-mounted accessories,
AXON™ provides complete control of lights and lasers in a single, compact
and rugged housing. AXON™ is the direct result of operational feedback from
professional end-users on our industry leading switch technology. Lights and
lasers can be fired from individual buttons with versions available for popular
issued devices. Standard AXON™ models feature each button firing devices
independently. SYNC models fire the laser independently, while the light
button will fire both light and laser simultaneously. NGAL variants operate in a
SYNC capacity, but offer a visible override feature for light and laser. Standard
configuration is 7” cable length. AXON™ mounts directly to M1913 Rail or M-
LOK® (with optional M-LOK® Mounting Kit). Its unique design provides tactile
differentiation between the two buttons to eliminate confusion in dark, cold
and high-stress situations. The light (angled) button features a switch that
allows for both momentary and constant activation, while the laser button
features a momentary-only button that supports the laser's double-click-for
constant feature. SPECS MATERIAL - IMPACT RESISTANT POLYMER
COMPATIBILITY - SUREFIRE®, NATO CRANE-SPEC PORT, NGAL (LA-23/PEQ)

Attributes

Name: AXON SWITCH FOR SUREFIRE/NGAL LASER SYNC 7" FDE
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 430103758
Mfr. No.: AXNSSN7F
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810007881348

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AXON SWITCH UNITY
TACTICAL
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AXON SWITCH UNITY TACTICAL. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine sichere und effektive Steuerung von Lichtern und Lasern zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche
Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen verwendet wird, es sei
denn, es ist speziell dafür ausgelegt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das AXON SWITCH nicht, während Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Achten Sie darauf, dass die Lichttaste und die Lasertaste nicht versehentlich aktiviert werden,
insbesondere in stressigen oder dunklen Situationen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, um andere Personen zu blenden oder zu gefährden.
Testen Sie die Funktionen des AXON SWITCH vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie den Laserstrahl von den Augen anderer Personen und Tieren fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Montieren Sie das AXON SWITCH direkt an der M1913Schiene oder MLOK® unter Verwendung des
optionalen MLOK®Montagesets.
Stellen Sie sicher, dass die Montage fest sitzt und das Produkt sicher an der Waffe befestigt ist.

Nutzung:

Aktivieren Sie die Lichter und Laser durch Drücken der entsprechenden Tasten.
Beachten Sie, dass die StandardAXON™Modelle jede Taste unabhängig auslösen, während die
SYNCModelle den Laser unabhängig aktivieren und die Lichttaste sowohl Licht als auch Laser
gleichzeitig auslösen kann.
Verwenden Sie die momentane Taste für den Laser, um die DoppelKlickfürkonstantFunktion zu
aktivieren.
Vermeiden Sie es, beide Tasten gleichzeitig zu drücken, um Verwirrung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und elektronischen Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.



Fragen Sie bei Ihrer Gemeinde nach, wo Sie das Produkt sicher entsorgen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitshinweisen, wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle notwendigen Vorsichtsmaßnahmen treffen, um die Sicherheit
bei der Nutzung des AXON SWITCH UNITY TACTICAL zu gewährleisten.



AXON SWITCH Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AXON SWITCH for your weaponmounted accessories. This guide provides important
safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure the safe operation of your product.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: The AXON SWITCH has been designed with safety in mind, ensuring safe use in various
conditions. Always follow the guidelines provided in this manual.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, standardized recall notices will be issued. Please stay
informed about any recalls that may affect your product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements
similar to those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable
groups, especially children. Keep the product out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, always refer to the designated EU contact point for
assistance.
Rapid Alerts: Stay updated on any unsafe products through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper use can lead to accidental activation of lights or lasers.
Ensure the product is securely mounted to prevent it from falling or being damaged during use.

Avoiding Hazards:
Always check that the AXON SWITCH is properly installed before use.
Do not aim the laser at eyes or reflective surfaces.
Avoid using the product in wet or excessively humid conditions.
Ensure that the buttons are not obstructed to prevent accidental activation.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that only trained and responsible users operate the AXON SWITCH.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the weapon is unloaded and safe before installation.1.
Mount the AXON SWITCH directly onto the M1913 Rail or MLOK® using the optional MLOK®2.
Mounting Kit.
Confirm that the switch is securely fastened and does not move when pressure is applied.3.

Usage:

Button Functions:
The angled button activates the light with options for momentary or constant activation.
The laser button provides momentary activation only, with a doubleclick feature for constant
activation.
Operational Tips:
Familiarize yourself with the tactile differentiation between the buttons to avoid confusion in
lowlight situations.



Practice using the buttons in a safe environment to become proficient before operational use.

Disposal Instructions
Dispose of the AXON SWITCH in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is no longer functional or safe to use, ensure it is recycled or disposed of properly to
minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or support regarding the AXON SWITCH, please refer to the designated EU contact point or
the manufacturer's website for more information.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the AXON SWITCH. Thank you for
your attention to safety!



Guide de Sécurité pour l'AXON SWITCH UNITY
TACTICAL
Introduction
Félicitations pour l'acquisition de l'AXON SWITCH UNITY TACTICAL. Ce produit est conçu pour offrir un contrôle
efficace des lumières et des lasers montés sur arme. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est
essentiel que tu suives les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage ou usure.
N'utilise pas le produit s'il présente des signes de défaillance ou de dommages.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Suis toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dirige jamais le laser vers des personnes ou des miroirs.
Utilise le produit dans des conditions de faible luminosité pour maximiser son efficacité.
Évite de manipuler le produit dans des environnements humides ou mouillés.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Lorsque tu utilises la fonction de lumière, assuretoi de ne pas être ébloui pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation sur le rail :1.

Assuretoi que le rail M1913 ou MLOK® est propre et exempt de débris.
Fixe l'AXON™ en utilisant le kit de montage approprié si nécessaire.
Vérifie que le commutateur est solidement fixé et ne bouge pas.

Connexion des dispositifs :2.

Connecte les dispositifs de lumière et de laser selon les instructions du fabricant.
Assuretoi que les connexions sont sécurisées et exemptes de corrosion.

Utilisation

Activation des dispositifs :1.

Pour activer la lumière, utilise le bouton de lumière angulé.
Pour activer le laser, utilise le bouton laser momentané.
Pour une activation constante, utilise la fonction doubleclic sur le bouton laser.

Désactivation :2.

Pour désactiver la lumière et le laser, relâche les boutons après activation.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des équipements électroniques.
Si le produit est endommagé, déposele dans un centre de collecte approprié pour les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'AXON SWITCH UNITY TACTICAL, consulte les
ressources disponibles sur le site web du fabricant ou contacte le service client.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace de ton AXON
SWITCH UNITY TACTICAL. Si tu observes des problèmes de sécurité, n'hésite pas à signaler ces incidents aux
autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
AXON SWITCH UNITY TACTICAL
Introduzione
Grazie per aver scelto l'AXON SWITCH UNITY TACTICAL. Questo prodotto è progettato per fornire un controllo
sicuro e affidabile delle luci e dei laser montati su armi. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto solo in condizioni di luce e visibilità adeguate.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Assicurati che il prodotto sia montato correttamente prima dell'uso.
Segui sempre le istruzioni per l'attivazione e l'uso dei pulsanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Montaggio:1.

Monta l'AXON SWITCH direttamente su M1913 Rail o MLOK® utilizzando il kit di montaggio MLOK®
opzionale.
Assicurati che il montaggio sia sicuro e stabile.

Collegamento:2.

Collega il cavo del prodotto seguendo le istruzioni specifiche del dispositivo emesso.
Verifica che il collegamento sia corretto e sicuro.

Uso

Attivazione delle Luci e dei Laser:1.

Utilizza i pulsanti individuali per attivare luci e laser.
I modelli SYNC permettono l'attivazione simultanea della luce e del laser.

Funzionamento dei Pulsanti:2.

Il pulsante della luce (angolato) consente attivazione momentanea e costante.
Il pulsante del laser funziona solo in modalità momentanea, con supporto per la funzione di doppio
clic.



Manutenzione:3.

Pulisci il prodotto con un panno asciutto e morbido.
Evita l'uso di solventi chimici o detergenti abrasivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta specializzati nella tua
area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere
il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'AXON SWITCH
UNITY TACTICAL. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro
prodotto.



Brukerveiledning for AXON SWITCH UNITY
TACTICAL
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av AXON SWITCH UNITY TACTICAL. Denne enheten gir deg full kontroll over lys og lasere
på dine våpenmonterte tilbehør. For å sikre sikker og effektiv bruk, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet i situasjoner hvor det kan forårsake skade på deg selv eller andre.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapporter eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet i mørke eller stressende situasjoner uten tilstrekkelig trening.
Bruk alltid produktet med forsiktighet og i henhold til bruksanvisningen.
Sørg for at produktet er riktig installert før bruk.
Unngå å aktivere lys eller laser mot mennesker eller dyr.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå utilsiktet skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Monter AXON™ direkte på M1913 Rail eller MLOK® ved hjelp av det valgfri MLOK®
monteringssettet.
Sørg for at enheten er sikkert festet før bruk.

Bruk:2.

Lysknappen (vinklet) tillater både midlertidig og konstant aktivering.
Laserknappen har en midlertidigknapp som støtter laserens dobbeltklikkforkontinuerligfunksjon.
Aktiver lys og laser fra individuelle knapper, avhengig av modellen (Standard eller SYNC).
For NGALvarianter, vær oppmerksom på den synlige overstyringsfunksjonen for lys og laser.

Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering av produktet må gjøres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere materialer der det er mulig.
Kasser ikke produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
Vennligst se produsentens nettside for mer informasjon om støtte og sikkerhetsspørsmål relatert til AXON
SWITCH UNITY TACTICAL.



AXON SWITCH UNITY TACTICAL Käyttöohje ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AXON SWITCH UNITY TACTICAL tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät tuotetta.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeissa erikseen sallittua.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä AXON SWITCH kytkintä vain yhteensopivien laitteiden kanssa.
Varmista, että kytkin on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta vaarallisissa tai epävakaissa olosuhteissa, joissa se voi aiheuttaa vaurioita tai
loukkaantumisia.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä AXON SWITCH suoraan M1913raitaan tai MLOK®:iin (käytä tarvittaessa MLOK®
kiinnityssarjaa).
Varmista, että kytkin on tukevasti kiinnitetty.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnossa ennen käyttöönottoa.

Käyttö2.

Aktivoidaksesi valot ja laserit, käytä erillisiä painikkeita.
SYNCmallissa voit aktivoida laserin itsenäisesti tai samanaikaisesti valopainikkeen kanssa.
Kytkin mahdollistaa sekä hetkellisen että jatkuvan aktivoinnin. Käytä kulmapainiketta hetkelliseen
ja laseripainiketta jatkuvaan toimintaan.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit AXON SWITCH UNITY TACTICAL tuotteen. Turvallinen käyttö varmistaa parhaan mahdollisen
kokemuksen tuotteestasi.



Säkerhetsinstruktioner för AXON SWITCH UNITY
TACTICAL
Introduktion
Tack för att du valt AXON SWITCH UNITY TACTICAL. Denna produkt är designad för att ge användare fullständig
kontroll över lampor och lasrar i en kompakt och robust enhet. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt anvisningarna i denna manual.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast med kompatibla enheter.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta lasern mot ögon eller reflekterande ytor.
Använd alltid skyddsglasögon om du arbetar i en miljö där laserstrålar kan utgöra en risk.
Säkerställ att alla knappar är lättillgängliga och att du är medveten om deras funktioner innan
användning.
Använd produkten i enlighet med de angivna specifikationerna för att undvika överhettning eller skador.
Var medveten om omgivande faktorer, såsom väder och ljusförhållanden, som kan påverka produktens
prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Montera AXON SWITCH direkt på M1913 Rail eller MLOK® med hjälp av det medföljande
monteringskitet.
Se till att kabeln är korrekt ansluten och inte är i vägen för andra vapenmonterade tillbehör.
Kontrollera att enheten sitter fast ordentligt innan användning.

Användning2.

Aktivera lampan genom att trycka på den vinklade ljusknappen.
För laseraktivering, tryck på laserknappen. Observera att laserknappen har en tillfällig funktion
som stödjer dubbelklick för konstant aktivering.
För att undvika oavsiktlig aktivering, var medveten om var du placerar dina fingrar vid hantering
av produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för elektriskt avfall.
Kassera förpackningar och oönskade delar på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning och avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor och support angående säkerhet och användning av AXON SWITCH UNITY TACTICAL, vänligen kontakta
en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din AXON
SWITCH UNITY TACTICAL. Tack för att du bidrar till en säker användarmiljö.
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